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В областной библиотеке работа по выявлению редких и ценных книг активно начала проводиться последние десять лет. Это связано с несколькими факторами:
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1. Наша библиотека, как и область, сравнительно молоды и не обладают таким массивом старинных книг, как другие областные библиотеки. Хотя редкие издания по иудаике были  выделены в коллекцию уже давно.

2. Раньше, как известно, наша область входила в состав Хабаровского края и на фоне тех богатств, которыми обладает Дальневосточная государственная научная библиотека  или даже библиотеки некоторых вузов Хабаровска, то, что есть у нас, выглядело блекло и, казалось, не заслуживало особого разговора. 
В последнее десятилетие изменилось многое. Нет, редкостей у нас почти не прибавилось. Но возросший поток читателей, обращающихся к нам, заставил нас осознать, что мы не столько массовая публичная библиотека, но и основное фондохранилище областного уровня. И задача сохранения документов, которые на территории области есть только у нас, не менее важная, чем обеспечение доступности информации.
Например, мы единственные в ЕАО, кто хранит местную прессу на протяжении десятилетий. И когда к этим изданиям обращаются довольно часто, то газетные подшивки стремительно разрушаются. Между тем для специалистов они остаются важным источником информации по истории области сегодня, завтра и через 100 лет.
Мы пришли к пониманию двух вещей: первое – что существует часть нашего фонда, которая требует особого режима хранения и использования в целях обеспечения его сохранности на долгие годы; второе – что специфика нашей библиотеки и нашей области требует разработки своего положения о редком и ценном фонде (т.к. то, что не является редкостью для других регионов, для нас достаточно ценно).
Так, были разработаны локальные нормативные документы областной библиотеки: «Положение о редком и ценном фонде», «Инструкция по работе с редким и ценным фондом», «Перспективный план работы по сохранности редких и ценных документов».
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В основу этих документов легло понимание того, что печатное издание является не только носителем информации, но и ценно как явление культуры, сущность которого реализуется в единстве опубликованного произведения и способа его материального воплощения. Этим определяется задача сохранения культурного наследия и книжных памятников в полном объеме их изначальных характеристик и важных в историко-культурном отношении особенностей, приобретенных в процессе бытования книги.
И наша задача наиболее полно представить эту грань российской культуры для жителей нашей области. 
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Поэтому мы определили считать редкими и ценными изданиями нашего фонда следующее:

· книги, изданные до 1917 года;

· первые прижизненные издания выдающихся ученых, писателей и общественных деятелей, лучшие их произведения;

· издания, являющиеся памятниками событий и эпох большой исторической значимости XX века;

· издания, иллюстрированные или оформленные выдающимися художниками;

· издания, размноженные необычным способом (гравированные, напечатанные на особых материалах);
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· книги с автографами выдающихся ученых, писателей, общественных деятелей;

· различные тематические и видовые коллекции;

· книжные собрания различных учреждений, организаций и обществ, личные книжные собрания;

· памятники регионального и местного значения, а именно: газеты «Биробиджанская звезда» и «Биробиджанер штерн»; книги о ЕАО с 20-х годов 20 века; издания, связанные с историей Дальнего Востока.

Сейчас мы находимся в процессе выявления и выделения из общего фонда изданий, представляющих интерес. Уже сегодня мы можем сказать о существующих коллекциях:
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1. Коллекция книг, изданных  до 1917г.

Одно из самых старых изданий этой коллекции, датированное приблизительно 1856г., было передано в дар нашей библиотеке биробиджанцем Фёдором Андреевичем Фетисовым. Это славяно-русский церковно-учительный сборник Пролог, который на протяжении многих лет передавался в этой семье из поколения в поколение.

Издания подобного рода пользовались широким распространением на Руси. Пролог написан старославянским языком, включает жития святых, поучения, а так же церковно-учительные повести и рассказы. Сборник переплетён деревянным окладом, обтянутым кожей.

Несомненно, это коллекция представлена самыми ценными и редкими для нашей библиотеки изданиями. Все они в своё время были переданы нам коллегами более почтенного возраста, в основном Дальневосточной государственной научной библиотекой. Это «Русский вестник» 1860 г. изд., «Жизнь графа Сперанского» изд. Императорской Публичной библиотеки 1861г., «Из истории родной земли» 1893 г. изд., первое издание энциклопедического словаря Брокгауза и Ефрона, вышедшее в период с 1890 по 1907 гг. в 82-х томах, 7-е издание словаря братьев Гранат в 58 томах и др.
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2. Коллекция миниатюр и  малоформатных изданий.  

Насчитывает  порядка 200 экземпляров по всем отраслям знаний и на разных языках: английском, немецком, украинском, иврите и др. В коллекции представлены документы дальневосточных авторов, в том числе и нашей области.
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3.Коллекция книг с автографами авторов, подаренных нашей библиотеке. 

 Этой коллекции более 40 лет.  Пётр Проскурин, Павел Халов, Ольга Ермолаева, Римма Казакова, Виктор Соломатов и многие другие были в своё время гостями нашей библиотеки и оставили нам свои автографы на память с добрыми пожеланиями читателям.
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4. Коллекция книг по иудаике. 

Это книги на русском языке, идише и иврите.

Самой большой ценностью этой коллекции мы считаем  Талмуд Вавилонский.  Выпущена книга в 1886 году в г. Вильно. Она  впечатляет своим размером и красочным оформлением. Обложка выполнена из толстого картона, обтянутого кожей молодого телёнка. Украшена растительным орнаментом. На заглавном листе художественное воспроизведение задней стенки богатой синагоги, перед которой расположен портик с возвышением для чтения Торы.

Кроме Талмуда Вавилонского есть и другие религиозные книги на иврите – в основном молитвенники.

Особый интерес представляет художественная литература на идише. Это русская и зарубежная классика. Пушкин, Лермонтов, Гоголь, Салтыков-Щедрин, Паустовский, Горький, Маяковский и многие другие авторы. Из зарубежной классики можно назвать:  Гёте, Гейне, Жюль Верн, Доде, Барбюс, Оноре де Бальзак и другие.

Широко представлены в коллекции книг по иудаике имена еврейской литературной классики: Менделе Мойхер Сфорим, Шолом- Алейхем, Шолом Аш и др. Вместе с произведениями Шолом-Алейхема на идише мы храним его прижизненное издание романа «Дети черты», выпущенное в 1909г. в Москве на русском языке..

Представляет интерес книга «Еврейские казённые училища», выпущенная в Санкт-Петербурге более века назад. Эта книга большого формата в мягкой обложке рассказывает о еврейских учебных заведениях северной столицы в начале прошлого века. Обращают внимание подшивки юмористического журнала «Большой хитрец», выходившего в Нью-Йорке в 1917 и 1918 годах на языке идиш.

Самое большое удивление вызывают книги на идише таких политических деятелей как Ленин, Сталин, Крупская, Ворошилов, Берия и другие. Удивляет то, что народ, подвергнутый жестоким политическим репрессиям, переводил на язык мамэ-лошн труды своих тиранов. Эти издания свидетельствуют о всей трагичности жестокого советского времени.
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5. Коллекция историко-краеведческих изданий.

Особую гордость нашей библиотеки представляют книги – ровесники Биробиджанского проекта, свидетели рождения Еврейской автономной области. Авторы этих документов были непосредственными участниками исследований территории будущей области, её первыми строителями. О них немного подробнее.

В 1927-1928 гг. район среднего Приамурья исследовала экспедиция, возглавляемая главным агрономом КОМЗЕТа Б.Л. Бруком (комитет по земельному устройству трудящихся евреев, созданный в 1924 г. при Президиуме Совета Национальностей).  Мелиораторы, ботаники, экономисты в ходе экспедиции собрали богатый научный материал и подтвердили положительную оценку этого района в плане перспектив будущего заселения евреев. 

Эта экспедиция проходила под общим руководством профессора В.Р. Вильямса, известного советского почвоведа. У нас в фонде хранится сводный отчёт экспедиции под его редакцией «Бирско – Биджанский район ДВК». В отчёте описаны почвенные комплексы, дана информация о полезных ископаемых района с приложением карт, приводятся таблицы осадков и т.д.
28 марта 1928 г. Президиумом ЦИК СССР было принято постановление о выделении Биробиджанского района «…для сплошного заселения трудящимися евреями…». Оно и положило начало Биробиджанскому проекту.

В конце мая 1928 г. первая группа еврейских переселенцев из западных областей страны прибыла в Биробиджан. Именно им, переселенцам-пионерам посвящена книга Бориса Брука «Биробиджан», изданная в 1928 г. в Московском изд-ве «Озет». И хотя книга носила в какой-то степени пропагандистский характер, в ней предельно кратко, популярно, но достоверно описаны: географическое положение, климат, почвы, растительность, сельское хозяйство и промыслы региона. 
За рубежом к новому Биробиджану отнеслись неоднозначно. Т. е. одни настойчиво поддерживали идею возрождения еврейской государственности в виде автономии, а другие так же рьяно выступали против неё. Из еврейских организаций вне Советского Союза первой, предложившей помощь, была американская организация «ИКОР». Дабы изучить пути наибольшего содействия Биробиджану, весной 1929 г. ИКОРОМ была организована специальная комиссия американских учёных и специалистов, в целях изучения территории. Эксперты в ходе своей работы подтвердили, что Биробиджан имеет плодородную почву, громадные площади земли, а так же наличие железных руд, минералов строительных материалов и потому вполне пригоден для большой работы на его территории. Некоторое время назад Отчёт комиссии экспертов ИКОР появился у нас в историко-краеведческом фонде.

Сборник «Биробиджан» (Землеустройство трудящихся евреев), попытавшийся удовлетворить хотя бы в малой степени интерес иностранного и русского читателя о том, как проводится в Советском Союзе национальная политика, вышел в 1930 году в Харбине, в изд. «Харбин Обсервер». 
Все проведённые на территории будущей автономии исследования говорили о том, что здесь можно заниматься не только земледелием, но существуют все условия для развития промышленного производства. К началу второй пятилетки особое внимание стали уделять изучению и описанию залежей полезных ископаемых. В 1936 г. Главным геологическим управлением СССР были изданы труды М.Н. Доброхотова «Мало-Хинганский железнорудный бассейн», а годом позже в главной редакции горнотопливной литературы увидели свет «Труды Биробиджанской геологической экспедиции ЛенОЗЕТа». Экспедиция ЛенОЗЕТа тоже исследовала отроги Малого Хингана, районы реки Биджан, станции Бира в 1932-1933 гг. Оба вышеназванных издания хранятся в наших фондах. Их авторы пришли к однозначному выводу, что древние хребты Малого Хингана таят в себе неисчислимые богатства. На протяжении многих лет эксплуатировались месторождения олова, брусита, строительных ископаемых. В наши дни пришёл черёд Мало-Хинганского железнорудного района, где начато строительство Кимкано-Сутрского горно-обогатительного комбината.                                                                                                           Данная коллекция представлена 30 изданиями 20-30гг. 20 века. Изданы они небольшим тиражом и  занимают достойное место среди ценных изданий нашей библиотеки.
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Хотя доступ читателей к редким и ценным изданиям ограничен, они не стоят мертвым грузом на полках библиотеки. Неоднократно выставлялись миниатюрные издания. В данный момент работает выставка «Прошедшие через века и годы», посвященная раритетным изданиям библиотеки. В рамках научно-практической конференции «Дальний Восток и Победа» организована книжная выставка «Книги из войны», где была представлена тематика книжных поступлений областной библиотеки в военный период. Для студентов Приамурского государственного университета проводятся обзоры историко-краеведческих изданий.
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Одним из главных направлений работы по сохранности фонда ценных и редких книг является деятельность по обеспечению условий хранения. Соблюдаются следующие условия:

· помещение хранилища изолировано, обеспечено средствами пожаротушения (газовая система пожаротушения «Новак»);

· стеллажи установлены перпендикулярно стенам, имеющим окна, что препятствует попаданию прямых солнечных лучей на издания;

· помещение оборудовано металлическими стеллажами, следовательно, менее подвержено заражению плесенью и грибами;

· 142 документа хранятся в коробках из бескислотного картона и 45 листов инкапсулировано (благодаря Федеральному центру консервации библиотечных фондов и лично поддержке С.А. Добрусиной);
· переведены на микрофиши газеты «Биробиджанская звезда» с 1931-38гг. (участие в ФЦП «Культура России»)
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В заключении повторюсь: мы лишь в начале пути. Но самый важный шаг уже сделан. Мы по-новому посмотрели на наш фонд и осознали необходимость и важность предстоящей работы с редкими документами, 
14 слайд

которые необходимо сохранять, чтобы оставаться духовным центром своей территории.
